
IZGRADNJA GRADSKOG SATA U ZADRU 
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Stvarajući umjetnu sredinu svoga prebivališta (habitat) čovjek 
je izumio satove da organizira život prema svojim mjerilima, gubeći 
postepeno urođeni osjećaj ritmičkih izmjena u prirodi. Razvojem ci­
vilizacije satovi postaju potrebniji, a time i točniji; usavršavani su 
od sunčanog i pješčanog do mehaničkog i električnog. S urbanistič­
kog stajališta zanimljivi su javni satovi, koji se od starog vijeka jav­
ljaju u nekim gradskim sredinama, a u srednjem vijeku uz javne sun­
čane satove montiraju se i mehanički satovi na pročelja gradskih 
vijećnica ili na zvonike crkava. Ovladavši potpuno mehanizmom sata 

izvodilac ga počinje umjetnički oblikovati, što se može pratiti od 
sredine 15. st. na svim vrstama satova (javni, kućni, osobni).1

Brojčanici javnih satova su bili oslikani (fresko) ili kameni; česti 
su reljefi zvijezda, sunca i mjeseca, te mehanizmi pokretnih figura. 
Kule ovih satova se iz praktičnih razloga podižu u središtu grada, 
gdje s vremenom postaju sudionici društvenih manifestacija i dio 
gradske fizionomije. Oni nisu tu samo za otkucavan je sati, već i 
mjesto objave političke vlasti (grbovi), sastajalište dokonih ili ponosni 
stjegonoše slobodarske misli. »Kod sata« ili »pod satom« je dio grada 
s jedinstvenim značenjem i sadržajem za grad.

Današnje širenje gradova naglo stvara nove naseobine, nove 
male gradove u kojima nema javnih satova, tj. nema jedne dimen­
zije koja je donedavno bila bitni dio urbane cjeline. Nepostojanje 
ove i sličnih mjerila u tkivu današnjeg naselja osjećamo kao negativ- 
nosti modernizacije —  kao otuđenje u vlastitim kreacijama okoline. 
Iako javni gradski satovi već postaju predmet izučavanja povjesni­
čara, još uvijek žive u našim primorskim gradovima.

Proučavajući arhivski materijal o građevinskoj djelatnosti u Za­
dru u 19. st. naišla sam na zanimljive dokumente po kojima se može 
pratiti rad na kuli za zadarski gradski sat i koji ujedno osvjetljavaju 
neke vidove života onog vremena. Ovdje donosim podatke vezane 
uz građevinsku djelatnost.

i Enciklopedija likovnih umjetnosti, IV, str. 167.
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M. STAGLIČIĆNakon pada Mletačke Republike 1797. god. u Zadru se ustoličuje austrijska vlast, što znači prekretnicu i promjene ne samo u biro- kratskom vladajućem aparatu već i u životu građana i grada. Iz- gradnja i postavljanje novog suvremenog gradskog sata je  prva ar- hitektonska intervencija u tkivu tadašnjeg grada-tvrđave, koja je unijela jednu novu dimenziju unutar gabarita središnjeg zadarskog trga. Odlučeno je da se sat postavi na ugledno mjesto, nad Gradskom stražom, zbog čega je trebalo izgraditi toranj koji izrasta iz San- michelijeva zdanja i zajedno s njim  danas predstavlja jedinstvenu cjelinu i dominantnu vertikalu zadarskog Narodnog trga. Ta loka- cija nije slučajno izabrana, budući da se na zabatnom dijelu Gradske straže i ranije nalazio sat, čije tragove danas još vidimo.2 Nad zaba- tom Gradske straže dizao se mali toranj koji je  zbog svoje dotra- jalosti srušen prilikom nove gradnje. Ostaci sata su reljefne oznake zvijezda koje se vide lijevo i iznad ploče s natpisom. Na tom mjestu su se izm jenjivali razni simboli vlasti. Mletačkog lava je otukao general Lusignan 10. V II 1797.3 4 Godinu dana kasnije olpočeta je gradnja kule za novi sat, pod čijim  balkonom je postavljen natpis koji spominje civilnog komesara Thurna, a na mjesto mletačkog lava postavljen je dvoglavi austrijski orao.“ God. 1918. skinut je orao5 da bi talijanska vlast na isto mjesto postavila mletačkog lava." Danas se tu nalazi Thurnov natpis:D . O. M.C A E SA R E O . FE C IT . T H U R N . C O M IS S A R IU S . U R B . D A L M A T IA . A D . R E G N I. N U N C . R E D E U N T IS . D E C U S . P R IM A . R E N A SC E N T IS . S IG N A T . F E L IC IA . R E G N I. T EM PO R A . F R A N C IS C I. C A E S A R IS . O M EN . H A B E N T .K A L E N D IS  A V G V S T I.A N N O . R EP . S A L . M D C C X C V II.Prvi podaci o izradi novog sata vezani su uz ime urara Luiggija Donadija M  a r t i n i j a koji se obvezao izraditi sat »izvrsne kvalitete sa zupčanicima od mjedi i željeza, koji će otkucavati četvrt i  sate, kao ura ponavljača, montiran na njemački način i postavljen na kulu
2 L. B e n e  v e n i a ,  »A proposto đl alcune Iscrizioni lap idarle  venete In Žara«, 

Annuario Dalmatico, 5/1890, str. 183.
3 G. S a b a l l q h ,  Guida archeologica di Zara, 1897, str. 408.
4 N. d., str. 410.
5 M. M a r  j  a n o v l č ,  »Diplomatska borba za Zadar 1915—22«, u : Zadar. Zbornik, 

Zagreb, MH, 1964, str. 279.
o c .  C e c h e l l l ,  Catalogo delle cose d'arte e dt antichità d’Italia, Z ara — Roma, 

1939, str. 179.
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Gradske straže«.7 Uraru M artiniju je za obavljeni posao trebalo biti isplaćeno 106 mletačkih talira, a također je trebao dobiti stan u bli­zini sata oko kojeg bi se doživotno brinuo uz plaću od 8 forinti mjesečno.“Gradnju kule za sat otpočeo je  vojni inženjer Nikola V o j n o -  v  i ć N  a k i ć u ožujku 1798. Mjesec dana ranije, u veljači iste godine, Dvorska komisija je  naručila gradnju tornja uz predu­jam  od 250 forinti. Nakon ispitivanja čvrstoće zidova i konzola Na- kić je napravio troškovnik planiranih radova i zatražio 869 forinti i 50 krajcara. Veću svotu novca je opravdao lošim stanjem stare gradnje, koja je građena tufom (sedra) i prijeti joj rušenje. Novi izdatak je nastao kad je počeo graditi postolje za novi toranj na vi­sini od 8 koraka. Postojeće konzole što su nosile lukove Gradske straže bile su preslabe da izdrže predviđeno novo opterećenje, te je Nakić odlučio napraviti drugi luk i ojačati navedene konzole.8 *Tijekom rada inženjer Nakić je više puta tražio isplatu,10 a u izvještaju od 17. I X  1798. potvrđuje da je primio 700 forinti za do­tada obavljeni rad. Krajem  listopada je toranj bio podignut do to­like visine da se otkucaji zvona mogu čuti iz svakog kuta grada, tj. od tla do posljednjeg korniša je  iznosio 58 koraka, sa svake strane je bio širok 11 koraka, a do terase se dolazilo preko 88 stuba; mate­rijal je bio opeka.11

IZGRADNJA GRADSKOG SATA U ZADRU (1797—1799)

7 H is to r ijsk i a rh iv  Z ad a r (dalje  HAZ), I  a u s tr ijsk a  v la s t (dalje  I a. v.), f. X I, 2207.
P o č e tn i te k s t  ug o v o ra  izm eđu  D. M a rtin i Ja 1 D vorske  k o m isije  g lasi: ». . . au lica  C om ls- 

sione  f a r  e r r ig e re  u n  orologgio di p e r fe t ta  q u a lità  con ru o te  d i o ttone  e d i fe rro  a r ip e ­
tiz io n e  a q u a r ti, ed ore b a tte n ti  e r ib a t te n ti  a lla  T edesca  p e r  esse re  posto  n e lla  T o rre tta  
de lla  G ran  G u ard ia  di q u es ta  C ittà  di cu i è m a n c a n te  la  C ittà  m edesim a, ed  o ffe rto j 
a l l ’o p e ra  ste ssa  L uigg i D onadio  M artin i, . . .«

« Is to ; U n u ta r  č e tir i  to čk e  u g o v o ra  p rec iz ira n a  je  i Isp la ta  m a js to ra : ». . . p e r  la 
fa c i tu ra  d e l sud .to  orologio, e posiz ione  n e l luogo  p a tu ito  co rrisp o n d e rà  al p re d e tto  
L u igg i D onadio  M a rtin i p e r  u n a  ta l  v o lta  ta n to  to lle ri v en e ti cen to  sei (1 t . =  12 1.) p e r  
acq u is to  de  m a te r ia li  occo ren ti, e p a g a m e n ti d i m an i d ’opera.«

0 HAZ, I  a. v., fas. XI, 2213.
U  svom  p o tra ž iv a n ju , d a tira n o m  21. V II. 1798, N ak ić  o p isu je  izv ed en e  g ra đ ev in sk e  

ra d o v e : »Nel m ese di M arzo feci p iu n ta re  le A rm a d u re  n ecessa rie ; ed e sam in a to  il 
vecch io  fa b b ric a to  g ià  com posto  d i tu ffo  m arc io  che  m in acc iav o  ro v in a  da  ogn i p a r te  
q u in d i m i d e te rm in a r  di a tte ra r lo  fino  a lle  vo lta ; sop ra  le quali e ra  ap p o g g ia ta  la T o rre .

N el m ese di M aggio, dopo esse r  m i p ro v ed u to  di ca lc ina  e sab ione  in tra p e s i la 
co s tru z io n e  della  n u ova T orre , la  q u a le  tosto , che  fu  a ll’a ltezza  di p ied i 8; m i tro v a i 
co lla  so rp resa , che i peduzzi che sostengono  le vo lta  g ià ap p o g ia ti sop ra  so lid i P ila s tr i  
d av an o  ind ic io  di n o n  p o te r  so p p o n are  il peso  del q u a le  n e cessa riam en te  d oveano  esser 
In  seg u ito  ca rica ti.

M i tro v a i d u n q u e  nella  situ az io n e  d i d o v e r fo rm a r  u n  secondo  volto, e di r in o v a re  
i P eduzzi m ed .1«!, che  m i a p p o rtò  n u o v a  spesa  n o n  solo p e r  le  a rm a d u re : m a an ch e  p e r  
le  p ro v is te  di p ie tre  co tte , e p e r  le  m a n i d ’opera.«

10 HA Z, I a. v. , fase. XI, 2213, d a tira n o  23. V II, 13. V il i , 17. IX  i  24. X 1798. 
m HAZ, I a. v. , fase. XI, 50221, » . . .  e ciò  onde passa  se n tirs i il suono  della  cam ­

pane in ogni angolo della Città«,
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M. STAGLIČIĆU  svibnju 1799. god. gradnju kule za sat preuzima Frane Z  a- v o r e o ,  budući da je Dvorska komisija bila nezadovoljna Nakiće- vim stalnim potraživanjima i sporim napredovanjem gradnje. Kod preuzimanja posla Zavoreo je pregledao obavljene radove i našao da je solidno izvedeno ciglom i pojačano željeznim lukovima te os­lonjeno na konzole. On se obvezuje do kraja izgraditi tri bočna zida tornja u cigli te ožbukati cijeli toranj s dva sloja obične i jednim slojem mramorne žbuke, kako bi doprinio trajnosti i lijepom izgledu tornja. Nadalje treba izraditi terasu na vrhu tornja te objesiti zvona i batove, a brojčanilt sata smjestiti u predviđenu nišu. Također obe­ćava izvesti dovršne radove te srušiti skele i očistiti toranj i Gradsku stražu od ostataka m aterijala.1“Iako je gradnja tornja bila dovršena kroz nekoliko mjeseci, gradski sat nije proradio do 1803. godine.Urar D. Martini, kojem je bila povjerena izrada sata, napustio je Zadar ne dovršivši započeti rad. Trebalo je zaposliti novog urara, koji bi dovršio i osposobio započeti stroj. Sat je povjeren starom uraru S a u s s e n h o f f e r u ,  koji je našao mnogo nedostataka i predviđao dosta novaca za njegovo dovršenje,* 12 13Tako je tek novi gradski urar Felice H ü t t n e r  dovršio sat i to za svotu od 37 forinti.14 U  postavljanju sata sudjelovao je i Z a­voreo, čija je zamisao bila da zamijeni predviđeno zvono za otkuca­van je četvrti s onim na napuštenoj crkvi sv. Lovre.Gradski sat je  odolio zubu vremena i ratnim razaranjima, te funkcionalno i estetski ispunjava prostor i vrijeme zadarske urbane jezgre. Toranj se diže nad središnjim dijelom starog objekta, a visina mu je jednaka visini Gradske straže od podnožja do baze tornja.
Dalje u  istom spisu Nnklć navodi dimenzije to rn ja : »che la Torre conserva l'a ltez­

za di piedi 58 dall'ultim o Cornlzione fino al p lan o  della Piazza, e la larghezza pe r ogni 
verso 1 piedi i l ;  e che vi vogliono scalini 88 per ascendere ni plano della Terrazza. 
Finalm ente è da considerarsi che la fabbrica è Quasi tu tta  di cotto.«

12 HAZ, I a. v. , fase. XX, 2478; F. Zavoreo navodi što će sve u rad iti da dovrši 
gradnju  kule za sat: »Alzar di cotto li m uretti da tre  lati che circondano la Torre, per 
1 quali occorre provveder 11 m atteriale, e pagar la fa ttu ra ; Incartar tu tta  la T orre a due 
m ani di m alta, e una di m ormorino onde non si scrosti si facilm ente, e non si deturpi 
una fabbrica che servir deve di ornam ento alla c ittà , l ij u  tan te  cornicle, e  balaustri; 
m eter a luoco le Campane con 1 giochi de m artelli; por a suo nichlo la  m ostra, p i ttu ­
ra rla  non che p ittu ra r  tu tti l ferri che sostentano le Campane onde la ruglne non 11 
logora; fiir di nuovo le sfere di ram e e p ittu ra rle , terrazzar tu tta  la  som m ità della T o r­
re, transportarv i le Guglie, ponerle a luoco, e  impiom barle, calar, e disfar le arm ature, 
e transportarne 1 m atteriali al Deposito; fa rv i una u ltim a scala che vi m anca; la re - 
balta  di larise con ferram enta  onde la pioggia non p enetri ne ll'in te rn o  della Torre; 
transporta r il m atteriale  In tan ta  altezza; accomodar il colmo della  G ran Guardia, che 
nel disfaccimento dell’A rm adura deve so ffrir de danni; provveder l'occorrente  di sab- 
bion, e m arm orino che non ne occorrerà m eno di 25 centinaia, e per u ltim o por a suo 
luoco l'Orologgio, onde coglier l'oggetto pe r cui fù fabbricata  la  Torre.«

• a HAZ, I a. v. , fase. XX, 4048; 1799. god.
14 HAZ, I a. v. , fase. XII/2, 1854; 1803. god.
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IZGRADNJA GRADSKOG SATA U ZADRU (1797—1199)Kvadratnog je tlocrta, a stranica mu iznosi širinu središnjeg riza- lita Gradske straže, tako da se na fasadi nastavlja uzorak kvadarsko- -kvadratne rustike pilastara donje fasade. Na 7/8 visine tornja pro­filirani arhitravni istak prekida rustične pilastre. Nad njim  se nalazi atika oivičena konkavno izvijenim  vijencem i jednostavnim pilas- trima s kasetnim profilom. Bočne strane fasade završavaju vazama smještenim na plitkom postamentu. Središnje platno fasade je glatko i ožbukano s naglašenom horizontalom plitkog kamenog balkona, koji je  dijeli na veći gornji dio s brojčanikom za sat i manji donji, gdje se nekada nalazio kameni natpis. Balkon je oslonjen na tri konzole i ukrašen skladnom balustradom. On nije samo ukrasan već i funk­cionalan, budući da je  otvorom s desne strane povezan s unutarnjim  stubištem te se može koristiti za popravljanje brojčanika sata.Ostale tri strane tornja su ožbukane i bez ukrasa, s ovalnim ot­vorima na bočnim stranama, koji služe za osvjetljenje spiralnog dr­venog stubišta u tornju. Nad krovnom terasom se dižu četiri stupa koji nose konstrukciju iz kovanog željeza na kojoj su pričvršćena dva zvona. Gornje zvono, koje otkucava satove, preneseno je s kule Bovo d’Antona u vrijeme dok je  na tornju radio Nakić, a donje, ma­nje zvono, je dao dopremiti Zavoreo sa crkvice Sv. Lovre.”Iako je nastao na prijelazu u 19. st., kada se već javlja  klasicizam u evropskim zemljama, ovaj toranj za sat stilski pripada baroku kakav susrećemo u Dalm aciji, sa skromnijim repertoarom barokne arhitektonske plastike i s prizvukom renesanse. U  njem u je  ostvare­na Nakićeva koncepcija i stilska opredijeljenost tradicionalnom i uhodanom, što je opća pojava u tadašnjim prilikama. Međutim  ne može mu se poreći kreativnost unutar postojećih okvira i harmo­nično uklapanje u zadanom ambijentu.

15 isto ; Zavoreo traž i 2X5 fo rin ti i 20 1/2 k ra jca ra  za sljedeće radove: *»Fu riconosci­
uto dal Professore Orologista che conveniva rinforzar il Palco sopra cui doveva ripo­
sare, di farv i una m achina di fe rro  p e r situar la Cam pana che indica i quarti, e sìcome 
non fù  conosciuto il m achlnìsm o del Professore di Gratz perciò fù  trovato  necessario di 
aggiuntarvi della Ruote, onde potesse essere in attiv ità .

Supplico perciò di abbassar i ordini re la tiv i alla C. R. Cassa cen trale  affinché 
possa incassare i fiorini No 215 x  20 i/2, coi quali possa rim borsarm i delle poce (1) spese 
incon trate , e soddisfare il M ercante che som m inistrò il ferro , e i fab ri delle loro fa tu ra .

Devo poi rasegnare che sicome (!) era pensiero di cam biar la Cam pana dei quarti 
con quella  dell’abandonata chiesetta  d i S. Lorenzo . . .  ee tra sp o rta ta  nel corpo della 
G ran G uardia, ella tu ttav ia  collà esiste inoperosam ente.«
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M. STAGLIČIĆ

Marija Stagličić: LA COSTRUZIONE DELL’OROLOGIO CIVICO 
A ZADAR (1797— 1799)

R i a s s u n t o

Alla parte occidentale della Piazza del popolo di Zadar fu co- 
struita nel 1798. la torre dell’orologio, sopra edificio già esistente della 
Guardia comunale. Fu progettata dall’ingegnere militare Nikola Vojnović 
Nakić; ai lavori finale presse parte l’ingegnere Frane Zavoreo. La torre 
è contrassegnata dallo stile barocco mediterraneo, sebbene appartenesse 
cronologicamente all’epoca del neoclassicismo. La scritta lapidare della 
facciata menziona il nome del commissario Thurn e l’anno 1797.
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M. STAGLICIC

Gradski sat u Zadru



TA B LA  I

<Ö

Zvona na zadarskom gradskom satu



TABLA II M. STAGLlClĆ

Zadar. Narodni trg početkom 20. stoljeća. Situacija gabaritnih odnosa


